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Situaţiunea în Boemia.

Braşovii, 11 Mai v.

Scenele turbulente, ce s’au pe
trecută în septemâna trecută în 
dieta boemă, şi scandalurile pro
vocate pe stradele Pragei de mas* 
sele iritate ale poporului cehică, 
nu prevestescă nici unu bine pen
tru pacinica desvoltare interi6ră a 
imperiului austriacă.

Naţiunea cehică, conscie de 
însemnătatea şi puterea ei în con- 
certulă pop6reloru monarchiei, nu 
mai vre se j6ce unu rolă secun
darii ; nu se mai mulţamesce cu 
cârpocelile politicei lui Taaffe, po
reclită „politică de împăcare“, ci 
voesce se creeze unu stătu boemă, 
în care Cehii se j6ce rolulă de 
căpetenia şi care se nu fiă mai 
pe josă, decâtu statulă ungară de 

astăc(î.
Cabinetulă Taaffe s’a fostă ho- 

tărîtă, precum scirnă, se parali- 
seze nisuinţele de dreptă publică 
ale Cehiloră, puindu In scenă cu- 
noscutulă pactă ceho-germanu. 
Acestu pactă avea de scopu a face 
se înceteze luptele naţionale în 
Boemia, stabilindu egala îndrep
tăţire între Cehii şi Germanii 
Boemiei aşa, ca puterile acestoră 
doue naţiuni se se echilibreze în- 
tr’ună modă, care se nu permită, 
ca elementulă cehă se devină prea 
preponderantn.

In punctaţiunile din Yiena s’a 
pusă din causa acesta o deose
bită greutate pe împlinirea postu
latului Germaniloru, ca ei se se 
despărţescă în privinţa adminis
trativă de Cehi, formându unu 
deosebită teritoriu limbistică în 
Boemia. Acesta este devisarea 
Boemiei în doue părţi, în contra 
căreia protesteză ac[Î atâtă de ener
gică Cehii.

Era lucru invederată, că rea- 
lisându-se pactulă propusă pe acele 
base. s’ar fi făcută imposibilă, seu 
în casulă celă mai bună s’ar fi

îngreunată fórte multű realisarea 
marelui postulată ală restabilirei 
vechiului regată boemü.

Este cunoscutu, cum partida 
Cehiloru tineri, inscriindă pe dra- 
pelulu ei restituirea dreptuM pu
blicu boemü, s’a ridicatü în contra 
punctaţiuniloră dela Viena, şi cum 
a reuşită în cele din urma a face, 
ca representanţii cehi se nu con 
simtă la esecutarea pactului dela 
Viena, aşa cum a fostă propusu; 
ba li-a succesă chiar astă-t0mnă 
de-a îndupleca şi partida mariloră 
proprietari boemi, cari forméza 
unu deosebitu şi puternică grupă 
politică, ca se se alăture la ce
rerea de*a se lua cestiunea pac
tului dela ordinea cjilei.

Se părea unu momentă, ca 
aristocraţimea boemă, cedândă cu
rentului naţională cehică, va merge 
mână în mână cu partidele ce
hi ce, sprijinindă aspiraţiunile lo ră; 
dér în timpulă din urmă marii 
proprietari boemi şi-au schimbată 
tactica şi s’au dată erăşî mai multă 
pe partea guvernului şi a Germa- 
niloră, vrendă se le dea mână de 
ajutoră pentru succesiva realisare 
a memorateloră punctaţiuni de 
împăcare.

Ministeriulă Taaffe, în credinţa, 
că cu ajutorulă Germaniloru şi 
ală mariloră proprietari, cari îm
preună formâză majoritatea în 
dieta boemă, îi va succede a 
ajunge cu încetulă la ţinta, ce şi-a 
pus’o, —  a ignorată protestările 
Cehiloră şi a continuată a pre- 
senta dietei boeme proiectele de 
lege privitóre la separarea admi
nistrativă a celoră doue teritorii 
limbistice.

Ună asemenea proiectă de lege 
fu pusă la ordinea 4^ei în şedinţa 
dietei boeme dela 17 c. n. Elă 
privia înfiinţarea unei judecătorii 
districtuale germane cu reşedinţa 
în oraşulă Trautenau. S’a cerută 
desbaterea acestui proiectă ime
diată, cu întreruperea discuţiunei

bugetare, şi marii proprietar! pro- 
miseseră sprijinulă loră.

De-ar fi reuşită, s'ar fi pusă 
pactulu ârăşi la ordinea cailei, în 
contra voinţei declarate a repre- 
sentanţiloră cehi. Cehii tineri înse 
erau hotărîţî de-a împedeca acésta 
cu ori ce preţă, ceea ce li-a şi 
succesă.

Cum s’a petrecută lucrulu, amă 
raportată deja. Deputaţii cehi ce- 
rură între proteste continue se se 
ia dela ordinea c|ilei amintitulă 
proiectă de lege.

Vorbitorulö loră esclamâ: ^Po- 
porulă boemă este consciu, că 
prin proiectulă, a căruia desbatere 
o cereţi, se introduce o acţiune, 
care are de scopu di visarea patriei 
nóstre, o acţiune, care ţîntesce a 
face din limba nostră o limbă 
subordinată în acestă regată. Po- 
porulu boemă este în urma acésta 
adencă măhnitu şi v’aşî ruga, se 
nu despreţuiţi acéstá amărăciune 
a lu i!“

Cuvintele acestea, întîmpinate 
din partea Cehiloră cu aplause 
furtunóse şi nesfîrşite, caracteri- 
sézá spiritulă mişcărei de astăcjî. 
Ele au fostă adresate nu numai 
Germanih ră, ci şi mariJoru pro
prietari, contra cărora a demons
trată cu deosebire poporulă pe 
stradă.

Scenele turbulente, provocate 
în dietă cu acéstá ocasiune de 
Cehii tineri, aduseră cu sine sus
pendarea şedinţei şi închiderea 
dietei din partea guvernului. Ast- 
felu le succese Cehiloră de-a îm
pedeca acţiunea de împăcare, ce 
vre se-o forţeze guvernulă cu aju- 
torulă majorităţii din dietă.

Situaţiunea în Boemia este 
dér în momentele de faţă câtă se 
póte de critică. Cu de-a sila Cehii 
nu potă fi împăcaţi. Acésta este 
evidentă. Şi totu aşa de sigură 
este. că ei nu se voră învoi nici
odată cu procederea guvernului, 
ci voră continua a se opune cu

tóté mijlócele, prin obstrucţiune 
etc., planuriloră sale. Germanii de 
altă parte nu voră ceda nici ei 
nimică din ale loră, ér marii pro
prietari boemi au ajunsă între 
doue focuri ; atitudinea loră nu 
mulţămesce nici pe Germani, nici 
pe Cehi.

Sci-va contele Taaffe së lésa şi 
din acésta încurcătură, şi cum? 
Acésta este marea întrebare. De 
nu va disolva dieta e rëu ; de o 
va disolva póte se fiă şi mai rëu, 
căci din nouële alegeri va ieşi par
tida Cehiloru tineri şi mai în
tărită.

Noulă stadiu, în care a întrată 
cestiunea boemă, este de cea mai 
seriosă importanţă pentru întréga 
monarchiă. Acésta o scie guver
nulă austriacă şi de aceea sperămă, 
că se va feri a le face pe voia 
acelora, cari ară dori së se ia în 
contra Cehiloră mesuri represive 
şi së se introducă în Boemia starea 
de asediu.

IMONICÁ POLITICA.
— 11 (23} Maiu.

Ca privire la situaţiune şi la mani- 

festulü depntaţiloru germani din Boemia 
scrie „Politik“ între altele: : „Gruvernulü 

est8, oare a causată punctaţiunile dela 
Yiena, sperandü că astfeiü va eşi din 

încurcătură; elü este, care a stăruita şi 

stăruie sé se esecute acele punctaţiuni, 

ou tóté oă s’a convinsü, că poporulü ce- 

hioü nu va consemţi nicî-odaiă cu ele. 

Guvernulü este dór şi elő responsabilă 

pentru stările din Boomia şi şi pentru 

înteinplările din dieta boemă. Manifes- 
tulfi deputaţilorfl germani apelézá ia 
unirea şi solidaritatea Germanilorü şi îi 

admoniézfi. sé fiă gata de luptă, Aoestü 
apelü, oare află résunetü în tóté foile 

germane, merită cea mei mare atenţiune. 

Amü fi aşteptate, ca şi Cehii tineri sé 

adreseze unü manifestü cătră poporü şi 

sé facă paşi pentru înţelegerea tuturorü 

p&rtidelorü oehice. Acésta însă nu s’a 

íntémplatü... Manifestulö germanö anunţă

FOELETONULU „GrAZ TRANS.“

Eubirea şi Geniulü.
Schiţă, tradusă din nemţ^sce.

Ori în câtrău ne amü arunca privi
rile, în tót© domeniile arfcelorü, a litera- 

turei şi a sciinţelorfl esacte, în iote tim
purile şi la tóté popóréle, vomü vedé, 

că Iubirea ni-se presintâ pretutindenea 

ca celü mai índemnátorü şi epornieü 

elementfi, sub a cărei binefácétóre in- 

fluiaţă, Geniulü îşi desvoită şi perfecţio- 

neză avéntulü séu minuuatü.

Omenii dotaţi dela natură cu cele 

mai eminente calităţi sufletesol, ómenii 

cei mai geniali, studiaţi sub raportulü 

iubirei, ni-se presentă totü aşa de slabi 
şi flexibili, oa şi cei-lalţl simpli muritori. 

Este tare interesantă, credemö, d’a în

registra o sumă de esemple, pentru oa 

sé vedemü, cátü de felurite au fostü şi 
suntü operaţiunile iubirei asupra celoră 

mai geniali omeni şi cátü de multü dân
şii simţâu trebuinţa, d’a fi petrunşî de 
racf^e ei vivificătore, pentru ca astfeiü 

s0 şl potă asigura adevőrata fericire pă- 

méntéseá.

UnQ lungi şi instruită şiru de fe

mei ne întempină, întru susţinerea pă- 

rerei nostre, carlgraţiă relaţiuniloră loră 

cu aşa numiţii omeni celebri, devină ne- 
murit6re.

Cine, de pildă, ar pute să aucjă vor- 

bindu se oeva despre Petrarca, faimosulă 

poetă ală Italiei din epoca renascerei, 

fără să nu se gândescă la frumosa sa 

Laura?,.. Nu de geba o glorificase poe- 
tulă în nemuritorele sale versuri...

Elă în totă vieţa sa nu oonteni cu 

elogiile îndreptate ia adresa ei, deşi îi 

era inaocesibilă, când începuse a-o ou- 

nosce, căsătorită fiindă ou cavalerulă 
Hagues de Sade şi mamă a o mulţime 

de copii. Laura era idealulă, ce-lă con
ducea, inspira şi însufleţia în tote crea- 

ţiunile sale poetice. Acestă pasiune, de 
care era predominate, îşi află esplioa- 

ţiunea sa doră numai atunol, oând vomă 

spune, că Laura era d’o frumseţă ma- 
donieă, ou nisce ochi mari şi negri, ou 

părulă blondă auriu, cu figura înaltă, oe 

impunea tare multă prin ţinuta ei demnă 

şi maiejtdsâ. După datele remase, trebue 

să ne facemu ideia, că fusese o nobilă,

instruită şi spirituală femeiă. Deşi pă

trunsă de mândria, d’a fi fosta idealulă, 
oare însufleţesce pe poetă pănă la es- 

tasă, îşi păst*-eză totuşi virtuosulă carao- 

teră pănă la sfîrşitulă vieţei sale.

Dante şi Beatrice aparţină d’ase- 

menea, părechiloră îndrăgostite, pe cari 
istoria a voită să le eterniseze. Beatrice,

— născută din familia Portinari, er în 

epopea religiosă „Divina ComedieM ridi

cată prin laudele poettţlui pănă la cer- 

rurl, — era o drăgălaşă fiinţă, pe care 

Dante o cunosouse pentru prima-oră la 
vîrsta de opt ani, în vreme oe Beatrice nu 
ajunsese încă versta de şepte ani împliniţi.

Pe lângă tote sforţările, nu fu no

rocoşii, ca s’o p6tă ave de soţiă; şi la 
urma urmei, împăcată ou ideia d’a nu o 

poseda în veci, se simte destula de fe

ricită, că pote face dintr’ensa oelă mai 

curată ideală ală său, mulţumită fiindă 

ou ună salută ori zfmbetă ală ei. care-i 

da destula prilejă de aprinsă inspiraţiă 

şi puternică însufleţire în oreaţiunea fru- 
mosei sale epopee.

Beatrice se căsătoresce la a. 1287 

cu nobilulă florentină, Signorele Simon

de Bardi. şi trăesce, cum se pare, o fe

ricită viâţă conjugală; móré însă prea 
repede, la a. 1290, în verstă abia de 24 

de ani, Danta devine atâtă de sdrobită 

sufletesce, în urma acestui neaşteptată 
evenimentă, încâtă rudele începură a fi 

îngrijate de viaţa lui şi stăruiră aşa de 
multă pe lângă densulă, pănă oe în sfîr- 

şită se lăsa a fi înduplecată, ca să se oă- 

sétoréscá cu Donna Gemma di Mannetto, 

din celebra şi puternica familiă fiorentină 
a DonaţilorQ.

Acestă proiectă, inventată înadinsă 

cu soopă d’ală tămădui de melancolia 

amorului, pare că a reuşita în totă a sa 
perfecţiune. Soţia sa, probabilă, oă şi-a 

cunoscută în de-ajunsă rolulă său în 
viaţa familiară şi că şi-l’a isprăvită în 

modă fericită. Sufletulă lui Dante, obosită 

de împovărăt0rea tristeţă, se ínseninézá 
ârăşl; elă oaută din nou lumea, căreia 

păn’aci, sdrobită moralminte, îi întorsese 

spatele; şi începe erăşî sé tráósoá în tótá 

puterea cuvântului. Eesultatulă aoestei 

grabnice schimbări petrecute în sufletulă 
său este, că devine tată a patru băeţl şi 
doué fetiţe.
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luptâ întregului popcrü oehicü. Őre aoéstà 
luptS. ne v« afla nepregătiţi, desbinaţl şi 

oertându ne unii ou alţii ? Credü Cehii 

tineri, că vorü fi destulü de tari spre a 

duoe la sfârşitfl lupta spre binele popo

rului nostru? Unü soriitorö însemnaţii 

franoesü, unü ounosoëtorü esoelentü alü 

evenimentelorü istorice diu tóté timpu

rile, scrise: „In istoriă trebue së se ţină 

sémà neapëratü de conservatori, deóreoe 
fără de ei nu se póte crea nimicü so- 

l i d ü Şi omulü, c*re a scrisü aceste cu

vinte, n’a fostü conservatorü. Sci-vorü 

Cehii tineri së cumpànéscà seriositatea 

momentului, soi-vorü sô ţină semă de ea, 
séu oă ameţiţi de ulcimulü lorü succesü, 

îşi vorü oontinua taotica lorü de pànâ 

aouma?“ — Observamü, oă „Politik“ 

este organü alü Cehilorü bëtrânï, ot>re 

totdéuna a st&ruitü peutru o înţelegere 
a partidelorü naţionale eehice cu gru- 

pulü conservativü alü marilorü proprie

tari boemi.
*

piarulö din Budapesta „Neues Pes

ter Journal“, vordindü despre recentele 

evenimente din dieta boemă, scrie ur- 

mătorele: „Este veohiă istoria: fiă-care 
eră reacţionară slavă în Austria nu mai 

lasă altă scăpare decátü proclamarea 

stărei de asediu asupra Boemiei!“ — La 

aoeate observă „Politik“ : „...Ca îu Un
garia, unde din timpü în timpü suntü la 

ordinea 4üei astfeliu de întâmplări par
lamentare — într’o ţ0ră, unde au gus- 

tatü din fandamentü ocârmuirea unui 

Harynau, o fôiâ së aibă obrazulü a oere 
proclamarea stărei de asediu — la acésta 

nu ne amü fi aşteptata. Dér la oe aoeste 

recriminări, oând în modü fórte usorü de 

înţelesfi le putemü clarifica aoestorü dom

ni punctulü de vedere. Ce arü 4*ce 
Ungurii, când Slovacii arü voi së for

meze din ţinitulfi locuitü de ei, în Un
garia nord vestică, uuü teritoriu delimi- 

tatü, din caro ar fi eschisü totü ce este 

maghiarü? La acésta au voitü së ajungă 

Nemţii în Bcernia prin delimitare! Şi 
înriă una: Slovacii suntü în Ungaria po- 

poraţiune autoobtonă — Nemţii însë au 

emigratü în Boemia“.
*

De câte-va çfii* cetimü mereu prin 

diarele streine despre pregătirile Rusiei, 
oarl, 4ioe-se, suntü îndreptate contra Tur

ciei, dér mai alesü contra Bulgariei. Se 

vorbise ohiarü, că guvernulü ruáesuö 
arü fi datü ordinű corpurilorü militare 

din Odessa şi Chiev, së se îndrepte spre 

Bulgaria, dér representanţii triplei alianţe 

arü fi deolaratü, că puterile vorü consi 

dera aoestü pasü alü Rusiei de casus belli. 

In urma acésta se 4*ce> guvernulü 
rusesoü şi-a retrasü ordinulü sëu. Soirea 
aoésta se coinbate aoum, oe-i dreptü, 

dér se vede, că; totuşi ceva este adevë- 

ratü în lucru, întru câtü adecă Rusia 
neeontenitü se pregătesoe, oa la momen-

Cmnoa d’altfelü poetulü „Divinei Co

medii* începù së iubésoà încă din fra- 

gedii ani ai copilăriei sale, nu este unü 

lucru estraordinarü. Tocmai la omenii 
în4estraţl cu cele mai frumóse însuşiri 

sufietescl şi la ómenii de geniu mai ou 
semă, inima ou tote dorinţele ei se afirmă 

adesea aşa de timpuriu, inoâtü te ui- 

mesoe cu desăvârşire. Henric Heine, oum 

spune singurü, era abia de 16 ani, când 

cu ooasia unei declamaţiunl la unü esa- 

inenü scolarü, se îndrăgosti pentru în- 

tâia-dată de fetiţa unui inspeotorü de 
şoole. Aprópe totü a?a de tînërü fusese 
Robert Burns, vestitulü poetü englesö, 

când îşi dărui întâia-dată inima sa.

Compositorulù franoesü Hector Ber

lioz (1803—1869) îşi manifestă deja la 

vîrstă de 12 ani pasiunea sa amorosă ; 
elü este totdeodată unulü din acei rari 

ómenl, oarl îşi pàstrézà tandreţa inimei 

lorü pănă la oele mai adencl bătrâneţe, 

oarl rev046.udu-şl ohiar la vârstă de 62 
ani obieotulü primei sale înciinaţiunl, 

se amoriséza din nou în acea femeiă, sori- 

indu-i într’altele :

„N'aui în lumea acésta altă dorinţă,

tulü oportunü, sé dea de luoru Europei 
în Bulgaria. O altă scire de sensaţiă este 

concentrarea flotei rusescl din Marea né- 
gră. Aoésta se consideră, oa o înoercare 

a Rusiei de-a ajunge la ţînta ei multü 

dorită în politica orientală, adecă la oou- 

parea Constantinopolei. In Tirnavo, unde 

de presentü suntü concentrate tóté pri
virile Bulgariei, cercurile influente urmă- 

resoü ou mare atenţiune şi grije ordinele 

guvernului din Petersburg. Se 4io© ohiarü, 
oă Bulgaria este gata în totü momentulü 

de-a primi lupta. Din punctulü acesta de 

vedere Bulgarii ar dori sé încheie ou 

Turcia o alianţă defensivă, mai alesü 

fiind-că e vorba şi de pielea Turciei. 
Aoésta arü mai scări încâtva primejdia, 

ce se apropie.
*

„Daily News“, ounosoutulü 4iarü li- 
beralü, care trece dreptü organulü ao- 

tualului primü-ministru englesü Gladstone 
averfcisâză íntr’unü numérü alü séu pe 
prinţulo de Coburg şi pe sfetnicii séi, că 

revisuirea consistuţiei bulgare, făoută de 
dânşii arü puté sé-i coste scumpü. Prin- 

ţulo jurase sé apere oonstituţia, elü arü 

fi trebuitü prin urmare sé se ţină de 
ouvéntü.

— 11 (28) Maiu.

Proiectele de reformă. „Poi. Corr.u
serie, că guvernulü unguresoü va folosi 

vacanţa de vérá pentru a pregăti proieo- 

tulü de lege despre căsetoria civilă obligă- 

tőre, proieotulü despre organisarea oomu 

nelorü şi despre judeoătoriile adminis

trative. Afară de aoestea va pregăti pro
iectulü de bugetü pe 1894. In decursulü 

ultimei sesiuni parlamentare guvernulö 
s’a oonvinsü, că póte conta nigurü ia 

spriginulü partidei liberale. Ce privesce 

atitudinea guvernu!ui f«ţă de oposiţiă, 

elü este apieo&tü a primi tocü spriginulü 

acesteia fâră de-a provoca oposiţiă la 
acóüta.

—x --

Terorisâri. Diu oerculü Ciaoo vei i se 
scrie „Luminătorului“, că în 26 Aprilie 

pe la 2 óre p. m., în Ghilad popa rom. 

catolicü Yárady din Ciacova, însoţiţii oe 

înoă 4 inşi intra în şcoia română gr. or. 
de fete. D-lü Yárady a intratü fără íré 

dea bineţe, se aşedâ ia masă şi provoca 

pe d ra învăţător0să Diaconovicî, dicéndü: 
„Imádkozzanak“. — „Ne-arnü rugatü o- 

datăw fű réspunsulü d rei. rHát miért 

nem beszól magyarul?“ întreba mai de

parte popa. — „Fiindcă e órá din isto

ria patriei şi acestü obiectü se propune 

în limba română4*, réspunse d-ra. „Vala

mit a magyar nyelvből“ 4'se aP°i P°Pa- 

—„Spune-mí, te rogö ?“ întrebă apoi d ra, 

„decă eşti D-ta subinspectorulü Antoniu 

Horváth? căci îu íntelesulü ordinaţiunii 
ven. consietoriu diecesanü, numbi acestü

„decátü sé potü ajunge momentulü feri- 

„citü, de-a merita mulţumirea ta. Te iu- 

„besoü de mulţi, fórte de mulţi ani, te 

„iubeseü încă şi aoum şi te voiu iubi tot- 
déuna“.

Lord Byron nuinéra numai 8 pri

măveri. oând ridica pe Maria D’ofF la 

rangulü de regină a inimei sale ; îns* pe 
toţî oei süsü amintiţi îi întrecu genia- 

lulü Antonio Canova, oelü mai celebru 

măestru dintre toţi pictorii mai recenţi 

ai Italiei (-J-1822), oare 4>o©a de sine în

suşi, că-şl aduce fórte bine aminte a fi 

fostü amoresatü deja la o vîrstă de B 
ani şi că numai prin iubire şi-ar fi apro- 

priatü puternioa înclinaţiune pentru aloă- 
tuirea operelorü sale artistice. Deoi n’are 

sé ne cuprindă mirarea de looü, deoă 

vomü afla, că toomai grupa sa Amor şi 

Psiche trebuia să devină opera artistică, 

prin care elü îţi ajunge celü mai ínaltü 

triumfü artisticii alü séu. Dór câţi şi mai 

oâ‘vI păţiră asemenea!
(Va urma.)

doinnü are dreptü së inspecţioneze“. A 

oerutü apoi d-rei actulü, pe care împă- 

turându-lü, l’a bägatü în busunarü, cu 
tóté, oă d-ra învëtàrôre de repeţ'te-orl 

l’a rugatü së uu-i depărteze aotulü ofi

cioşii. D-lü Várady îusë fără niol unü 

picü de ruşinare tace şi ia actulü ou sine. 

Aiol apoi s’a amestecatö şi popa gr. cat. 

cjicêndü : „Domniş0ră, aotulü este acum 

confiscată de noi, ér D-ta déeà te simţi 
nedreptăţită, fă arătare*. De aici au ple- 

catü apoi ou toţii la şcola de băieţi. Aici 

înoă n’au deoursü lucrurile altcum. — 

Câtü de obraznici suntü jupanii unguri 

de prin comune! Ne mirämü, ou ce o- 

brazü „popa gr. oat.“ a säritü îu aju

torii popei papistăşescO, adresâudü d-rei 

învăţăt0re cuvintele din urmă, din cs-rî 
transpiră atâta rëutate şi lipsă de simţO 

românesoü? Numai renegaţii şi trădătorii 
vorbe8oü astfelü !

—x—
Bismarck despre Maj. Sa monarchulù 

nostru, pilele treoute fostulü cancelarii 

de fierü alü Germaniei a edatü impor

tanta sa corespondenţă ou căpetenia Ca- 
marillei germane, Frideric Wilhelm alü 

IV-lea şi cu comandantulü Gerlach. In- 

tr’o epistolă datată Buda 25 Maiu 1852, 

scrie următorele despre monarehulü Fran 
ciscü Iosifö, care era pe atunci îu verstă 

de 22 ani: „Tinërulû doœnitorü alü a- 
cestei ţări a fäoutü asupră ml o impresiă 

fórle plăcută. 20 de ani împreunaţi cu 

demnitatea pubertăţii şi ou o hotărîre 

aparentă, cu ochii frumoşi, când suntü 

senini şi vii, c’o faţă deschisă euceritóre, 

cu deosebire câad surîde : decă n’ar fi 
împëratü, m’ar faoe së oredü, oă pentru 

etatea sa e afară din cale seriosü. Ma

ghiarii se însufleţescfl do elü, fiindcă ac

centuezi bine limba lorü şi fiindoă oă- 
lâresce t-iegautü“.

—x —
Convenirea colegială de Sâmbăta séra, 

arange&tă d* Reuniunea de gimnastică 

şi de cântări, m sala Hotelului Centralü, 

a fosta mai slabö cercetată, deűátö altă 

dată, şi ceea oe ni a atinsü şi mai ne- 

piäoutü, oorulû încă n’a fo?tü aşa de 

oompletü, ca la producţiunile trecute. 

Punctele programului, între cari ou bu- 

curiă ani observatü mai multe piese ro

mânesc!, au fostü esecutate cu p r e 

siune şi cu efectü. (lentila d-ră Elena 

Nastasi a debutatü ou piesa „Spiodellied“ 

de Ketterer, esecutată la piauù cu muită 
desteritate şi simţfi musicalü ; fiindü 

multü aplaudată de publioü, a mai 

adausü o frumosă doină româuescă. 

D-lü dirigentü N. Popovicï, la oererea 
publicului, oântà solo „Mugurü mugu- 

relü“. Vocea sa dulce, simpatică şi miă- 

diósá impresiona multü publioulö, oare 

mulţumi zelosului dirigentü prin sgomo- 
tóse aplause. După producţiune a urmată, 

oa de obiceiu, dansulü, care a fostü des* 

tulü de animatü.
—x—

Eeformarea mănăstirilorti sêrbescï. Ce
timü în „Pesti Naplo“, că patriarchulü 
sêrbesoü Brankovici a oonvooatü pe4’ua 

de 22 Maiu o rnare adunare de biseri- 

cani, care se va ocupa de reformarea 
mänästirilorü sêrbesol. Se va reforma 

disoiÿJina oälugeriiorü şi întregü orga- 

nismulü de pănă aoum esistentü în mă

năstiri. Pănă acum mănăstirile sârbesc! 

formau corporaţiunl deosebite, după 

noulü proieotü însë ee vorü oentralisa 

íntr’unü singurü oorpü. Se va înfiinţa şi 

o şc0lă superioră pentru pregătirea ace- 

lorü tineri, oarl vorü së intre în statulü 

cälugäresoü. Soóla aoésta se va deschide 

în 1 Septemvre.
— x —

Perchisiţiâ. In 30 Mai n. c. s’a fä
outü o perchisiţiă domioiliară politică în 
redaoţiunea 4iarului socialistü „Vorwärtz“ 

din Berlin, precum şi în locuinţele pri
vate ale tuturorü redaotorilorü şi func

ţionarilor de espediţiune a numitei foi. 

S’a oäutatü manuscriptulü unui artioulü, 

oare a fostü publicatü în 4̂ arulû nVor
wärts“ şi oare traota o şedinţă a tribu

nalului militarü.

i

Ioanü Lahovarî, ministru alü Ro
mâniei la Parisü, a fostü primitü în 5 

Maiu de cătră d, Develle, ministrulü de 

externe alü Franoiei, oăruia i-a remisü 

o copiă a 8crisorilorü sale de acre

ditare.
— x—

înaintările in armata română. Gene
rali de brigadă: D nii coloneii Sockelarie, 

lorca, 1 . Pastia, inspeotorü alü artileriei, 
Băicoianu,Salmen, Murgescu, inspeotorü ge- 

neralü alü flotilei. Lagradulü de generali de 

divisiă: Generalii de brigadă Vlădescu, 

în infanteriă, şi Cantili, în oavaleriă. D. 

controlorü generalü Tamara a fostü ínain- 
tatü la gr^dulü de intendentü generalü. 
D. colonelü Boteanu a fostü nurnitü ge

neráló în reservă. D. colonelü Gorjan a 
fostü nurnitü oomandantü alü pieţei Bu

ourescl, ín loculü d-lui generalü Salmen.
—x—

Reg ele A’exandru alü Serbiei s’a ín- 
télnitü cu marna sa regina Natalia lângă 

Palanca. Ea venea din Durdevo pe unü 

vaporü austriacü. Ambele oorăbii se o- 

priră în mijlooulü Dunărei. Regina se 

ureâ pe corabia ténérului rege, apoi a- 

aoesta debarca împreună cu mama sa la 
Kiadóba. Loculü de debarcare era fru

mosü ímpodobitü. Primarulü Cladovei 

presentă regelui pâue şi sare, apoi cu aoesta 

împreună merseră la biserică, între bu

buiturile treascnrilorö, unde asouitară 

Bervioiulü divinü. Din Negotinü şi Turnu- 

Severinü a íntémpinatü pe regina Na

tália uuü publicü nutnérosü, ou deose
bire dame.

—x—

Maialurî. Maialulü Studenţilorfl gim- 

naaiail din Náséud* se va ţine Sâmbătă, 

la 3 Iuniu n. c. ín Castru, eventualü ín 

hotelü Rahova din Náséudü. Intrarea de 
persóná 40 ĉ . Inoeputulü la 10 óre a. 

m. Venituiü '•ü'-atü e destinatü ín favo- 

rulü fondului tnaialului studeuţilorfi. Ofer
tele mariuiuióse se vorü chita pe cale 

4iaristicĂ.

— Eievii şoolelorO confesionale gr. 

or. române diu Arad*'», sub conducerea 

corpului ínvétátorescü, vorrt da Luni, a 

doua 4i de Rosalii, unü maialü în pădu
rea mare numită „Csálla“, venitulü e des

tinatü fondului de ajutore alü şcolarilortt 
séraol. In'rarea: de personă 30 or. Su- 

prasolvirile suntü a se adresa d lui Io- 
sifü Moldovanu, înv6ţ&torfc în Aradü şi 

se vorü cuita în publioü.

Vesti bune din Sătmaru.9

De lângă Sătmaru, Maiu 1893.

Domnule Redactorü ! Multe veşti 

triste s’au strecuratü în coiónele „Ga

zetei Transilvaniei“ despre Românii din 

părţile sătmărene, a oârorù critioă şi 
multü primejduită situaţiune a produsü 

ou dreptü cuvêntü oele mai serióse în

grijiri în sînulü Românilorü de bine. 

„Gazeta Trausilvaniei“ a datü de nenu- 

mërate ori espresiune viuă aoestorü în

grijiri şi sunt fericitü de-a pute arăta 

astă4î oonfraţilorfl noştri, că admoni
ţiunile ei binevoitôre au înoeputü sé 

producă şi la noi rôde binecuvântate.

In oiuda tuturorü mësurilorù de ma

ghiarizare, osrl din 4i 4i devinü totü 

mai violente, şi în ciuda tuturorü Kul- 

turegyleturilorü, cari 4i“a şi nóptea vê- 
nézà după suflete românesol, umblândü 
së oorumpă ou bani pe înv0ţătorii noş

tri pentru a-i pune în serviciulü causei 

de maghi&risare etc, — Românii Săt

măreni pare - oă au înoeputü şi ei së 

au4á glasuiü redeşteptării naţionale şi 

sé 08ă din letargia omorítóre, în care 

au zàoutü atâta timpö.

Se scie, oă aiol maghiarisarea ajun

sese aşa departe, încâtü în multe bise

rici româaesol predioele, ba chiar şi li

turgia se făcea numai în limba maghiară, 

ér de limba românéscà mai nici pomană 

nu era.
Astă4l lucrurile au înoeputü a lua 

altă faţă. In biserica română din cetatea 

Să tm ar u l u i ,  de esemplu, ooruiü nu 
mai cântă adfI nici *unü cuvêntü ungu- 

resoe, precum cânta mai înainte, ci sub 
conducerea d-lui profesorü de religiune
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Ioană Hoz«ş8. burgesii români, alături 
ou Ruşii (oari de-altmintrelea nu sciu 
niol uuü cuvéntü românesc») cântă în 

cuartetă numai românesoe.
Totü asemenea în cotnnnele Odorén, 

Jadani, Vetişu şi Botizü- Oşvareu astăcji 

nu se mai oficióza slujbe şi nici nu se 
mai audü predici în iimba ungurescă, ci 

loculü acesteia pretutindenea l’a reo
cupată limba nostră strămoşescă.

Cu unii cuvântă, aici semnele tim* 
pului au înoeputQ a fi bune; maghiari- 

sarea a prinsü să aluneoe binişoră pe 
calea raoului; tinerimea nóstrá e instruită 

bine şi poporulă e in deşteptare.

Mi-am ţinută de plăcută datorinţă 

a aduce aoestea la ounoscinţa iubitei 

nóstre „Gazete“, căol „Gazeta Transil

vaniei“ a fostă, oare a descoperită pu

blicului românesoă triatele stări, în cari 

ajunsese poporulă română sătmărână; 

ea a sbiciuită după merită indiferentis- 
mulă nostru naţională şi ni-a cântată la 

urechiă imnulă nDe§tépta-te Române“, 

până atunci, pănă când l’arnă aurită.

Firesce, că şoviniştii privescă cu 
ochi réi redeşteptarea nostră şi urgiteză 

potenţarea mésurilora de opresiune. Spe- 

rămă însă, că tocmai cu atâtă mai vir- 

tosă noi vomă merge înainte pe calea 

apuoată, căci este o lege a firei, ca tótá 
acţiunea să-şi aiba reacţiuoea sa.

Foia ungurescă din Sătmară, „Szat- 

már és Vidéke“, vorbindă despre „reva- 

lahis&rea Româniloră sătmăreni“ scria în- 
tr’unuiă din numerii séi trecuţi:

„Decă vomă merge totă astfelă 

înainte, acjl-mâne ne vomă pomeni, că 

şi în oraşulă nostru (Sătmară) se voră 

găsi omeni, oari vorü uita limba ma

ghiară, 8éu cari — ceea ce e mai réu— 

nu voră vró sé vorbéscá ungaresce. S’a 

observată la siuguratioe pertractări, oă 

locuitorii de prin apropierea Sătmarului, 

cari ou ună deoeniu înainte de asta vor
beau unguresce, astăzi nu mai sciu 

limba maghiară, seu chiar de o sciu, nu 
vróu sé o vorbéscá“.

In faţa acestei constatări — oevaşî 

cam esagerate, — fóiíi ungurescă gă- 
eesoe de cuvjiuţă să îndeaju» pe oona- 

ţionalii séi 1h încordarea fanatismului. 
Bine, Românii Sătmăreni pănă aoum n’au 

cunoscutei aeestă armă; dér dâoă nece

sitatea cere, ei încă voră trebui sé se 
apere cu aceeaşi mă, ou care suată ata

caţi. Fanatismulu prin fanatismă se se 
combată !

Unu Sătmărenii.

21 Maiu 8849.
— Lupta dela Buda. —

Credem & a ii de interesă o sourtă 
,descriere a luptei dela Buda din 21 

Maiu 1849, mai alesă, oă în memoria 

honvediloră căcjuţi aici, s’a ridicată sta
tua a cărei desvălire s’a făoută Dumi

neca trecută. Etă, oum s’a întâmplată 
acestă catastrofă pentru Austriac!:

După lupta dela Nagy-Sallo, unde 

Austriecii au fostă bătut!, armata împă- 

rătescă, văc|eudu-se scosă din tote posi- 

ţiunile, ce ocupase, Jelaeic%) unulă dintre 
oei mai bravi comandanţi austriaol, trecu 

la 20 Aprilie 1849 peste podulă dintre 

Buda şi Pesta şi se retrase la vale pe 
tărmulă drepţii ală Dunărei. Cealaltă 
parte a armatei austriaco trecu Dunărea 

la 21 Aprilie, luândă direoţia spre Gyor. 
In Pesta se afla Windischgrătz, care bă
tută de insurgenţi la Isaszeg, gândia, 

oă celft mai bună lucru va face, dâcă 

se va aşeeja cu armata, ce-i rămăsese, în 

îusăşl capitala unguresoă.

In cetatea Buda se afla generalulă 

Hentzi. Buda ajunse în mâna Austriaci- 
loră la 5 Ianuarie 1849. Comandantulă 

supremă austriaoG, Windisohgrătz, sim- 
ţindă necesitatea fortificărei cetăţii, a 

dată ordină, ca întregă partea de cătră 
Pesta să se întărescă şi să se lege cu 

podulă de peste Dunăre prin barioade 

pe pooiumpi. Mai târdiu generalul Hentzi 

puse cetatea Budamtr’o admirabilă stare 

de apărare aşa, incâtfi 17 4^e a putută 
ţinea pe inimică departe de ea, hărţuin-

du-lă mereu şi pricinuindn-i pagube 
însemnate. Comandantulă supremă ală 

armatei austriace, pentru apărarea ce

tăţii, îi pu3e la disposiţiă tote tunu
rile mari şi mici, ce se aflau în maga

ziile din Bud», îu numără de 200, dér 
dintre cari folosibile nu puteau fi de- 
câtu 74, celorlalte lipsindu-le laffetele. 

Hentzi avea cu sine 3 500 de omeni, 

între cari grăniţerl croaţi şi mulţi Ita

lieni.
In acéstA. stare se afla oetatea Buda, 

când oştirile insurgenţiloră, se apropiară 

de capitala Ungariei. T0tă armata un

gurescă era de 2 5,789 pedestraşi, 5122 

oălăreţl, cu 14 2 tunui I. Ea era împăr

ţită în trei corpuri, avendă comandaută 

supremă pe Arthur Görge i .
In 21 Aprilie 1849 oştirile austriace 

din Pesta începură a se mişca şi a îna

inta spre duşmană. Aulich, eomandan- 
dantulă corpului insurgenţiloră, care se 

afla în Czinkota şi oare prin genialitatea 

sa strategică supărase multă pe inimică, 

dădu ordină, oă decă Austriaeii voră 

continua mereu cu avansulă, atunci ar

mata ungurescă sé se retragă spre Isa- 

szegh. Deodată însă armata austriacă 

stă locului, ca împlântată, nemişcându-se 

timpă de 2 óre din posiţia ce ocupa. 

Ungurii scieau fórte bine, că prin aoéeta 

Austriaeii vróu să-şl acopere retragerea. 

Şi nu s’au înşelată, oăcl în 22 Aprilie 
Aulich primi vestea, oă Windischgrătz 

a p ă r ă s i t ă  peste nóp te  o r a ş u l ă  

Pesta.  Vestea acésta a produsă în 

tabăra maghiară nespusă de mare bu- 

curiă.
In 4 Maiu deja tote oştiie unguresol 

erau trecute peste Dunăre. In decursula 
treoerei, insurgenţii prinseră uuă curieră 

de-ală lui Hentzi, care ducea o serisóre 

lui JelacicI şi in care se făcea o referadă 

despre modulă cum este fortificată ce

tatea. Comandautulă supremă ungură, 
Görgei, deşi Klapka îlă făcuse atentă, 

că Hentzi a întărită bine fortăreţa Buda 
şi că ocuparea ei nu este ună lucru aşa 

de uşorii, se legăna totuşi în dulcea spe

ranţă, că cu ună singura atacă o póte 

ocupa. Înainte însă de-a începe ori ce 

felă de manevrare ou arma, Görgei pro

voca pe Hentzi să predea oetatea. Hentzi 

atinsă în ambiţia lui de ostaşă bravă, 

răspunse Ungurului, că va apăra cetatea 
până la ultimulă omă şi face responsa

bilă pe Görgei, decă oraşulă Pesta va 

cădâ prada sorţiloră răsboiului.

In urma aoesta batalioaulă 10 de 

honvedl, sub conducerea lui Kmetty, 

atacâ şanţurile prin cari era condusă 

apa din Dunăre. Ataoulă aoesta însă a 

fostă nenorocosă. 70 de honvezi au că- 

Zută în decursulă luptei. Totă în tim* 
pulă aoesta tunurile honvediloră bom 

bardară cetatea, însă fără a-i oausa lui 
Hentzi temere şi perplexităţi. Ataculü 
respinsă şi bombardarea zadarnică au 

convinsă pe Görgei, că Klapka avea 

dreptate: Buda era fortificată admi

rabilă.
Sfcatulă maioră ală insurgeuţiloră, 

văzândă acesta, hotărî să spargă ou 

grele tunuri zidulă fortăreţii. Au adusti 

deci tunurî din Comarom. Ataoulă l’au 

începută în partea de cătră Naphegy. 
Insurgenţii începură apoi să încungiure 
fortăreţa şi să facă tóté pregătirile de 

lipsă pentru ună atacă generală. Acésta 

a ţinută timpă de 10 cjiie. Nu se póte 

esplica, de ce în totă , acesta timpă 

Hentzi n’a făcută njmioă pentru zădăr

nicirea lucrării insurgenţiloră. In cele 

din urmă vă^endă, că nu mai e glumă 

cu insurgenţii, a începută sé măr0soă 

focurile, luândă de ţîntă corpulă I ală 

insurgenţ’loră, care şi fu silită a se re
trage după cósta délului Gellért.

In 8 Maiu sóra la 10 óre Hentzi 
îşi îndrepta tunurile contra Pestei, is- 

bindă 519 bombe cu fooă asupra ora
şului. Acum se începură luptele eerióse. 

Tunurile lui Hentzi puseră în respectă 

pe insurgenţi, ér aceştia încă nu steteau 

cu mânile în sínü. Pănă in 16 Maiu 
Hentzi bombarda Pesta în trei rânduri. 

Bombardamentulă celă mai grozavă l’a

făcută în 13 Maiu, despre oare însuşi 
Görgei scrie următorele: Hentzi prin 

bombe de fooă a aprinsă de odată pe 

mai multe punote strada frumosă de- 

alungulă Dunărei. Foculă, ajutată de ună 

vântă mare, s’a lăţită oa fulgerulă, pre- 
fácéndö în oeauşe cea mai frumósá parte 

a Pestei. O privelisce grozavă acésta. 

O mare de flaoărl acopere oraşulă şi 
printre norii de fumă granatele aprinse 

cadő asupra nenorocitului oraşă, oa o 

plóiá de stele. Nu este ooudeiu, care sé 

p0tă descrie aoâstă privelisce....

In 17 Maiu a suooesă în fine tunu- 

riloră unguresc! sé facă o mare spărtură 

în zidurile fortăreţei. Hentzi vécfú atunci 

că într’ad^vără duşmanulă de morte ase- 

diézá Buda. Se apuca dec! seriosă de 

lucru. In 19 Maiu nóptea oăpitanulă 

austriaou Pollini sé puse a umplé spăr
tura, dér o bombă de tună îi frânse 

mijloculă trupului despărţându-lă în doué. 

Looulă lui Pollini îlă ooupâ îndată că- 

pitanulă Garini, căruia îi şi succese a 
umplé spărtura. Bravulă şi geaiaiulă co* 

mandantă austriacă sa credea acum si

gură contra ataouriloră duşmane.

lutr’aceea Görgei, dimpreună ou că

pitanii săi, hotărî ună atacă desperată 

pe dina de 21 Maiu, cu avisulă, că voră 

repeţi asalturile pănă ce Höntzi se va 

preda, or! îlă voră nimici. In sóra de 20 

Maiu diferitele corpuri de armată uogu- 
rascl Be concentrară în faţa Budei. Era 

o nópte frumósá de primăveră. Ceru)ă 

senină şi luminosă. De pe zidurile 

cetăţii se vedeau mulţime de focuri, şi mă- 

rindu-se întruna puşoăturile îndreptate 

contra asediatoriloră. Era punotă 3 óre 

din nópte când Görgei dédú semnă de 

asaltă prin descărcarea a 200 de tunuri 

asupra zidurilorö cetăţii. Insurgenţii ee 
aruncară ca turbaţi la parapete. Pe când

o parte dintre ei răc|imau scări pe zidu

rile bastiónelorö, o altă parte, mai avan

sată, le tîrau pe suişulă délului. Tunu

rile încetară încetă, încetă a bate. De 

trei ori respinseră Austriaoii pe insur

genţii, cari au dată asaltă asupra spăr- 

turei zidului umplută de Garini. Hon

vezii însă în desperarea loră îşi reîuoiră 

puterile de atacă şi năvăliră înainte cu 

turbare. O luptă sáogerósá se încinse. 

In fine batalionului 44 ală oorpului I  îi 

succese a-şl arbora stindardulă pe murii 

oetăţii Buda. Ca prin minune bataliónele 

19. 26, 44, 47 şi 48 de honvec Î suiră 
zidurile şi puntă la 4 óre diminâţa ei se 

retraseră pe pieţa Sf. George din Budâ. 
Aiol se deschise o luptă pe viâţă şi 

mórte. Hentzi, oare era în altă parte a 

cetăţii, au(|eadă de nenorocirea acésta, 
grăbi pe piaţa Sf. George, unde ajun* 

gâudă, scóse sabia, se arunca în fruntea 

braviloră săi ostaşi şi comanda atacă. 

Dér abia făcu oâţl-va paşi, când unü 

glonţă îlă nimeri în spate eşindă pe sub 
cósta a 4ecea. Adjutantulă său, locote- 

neutulă Iosipovioh, îlă duse în mănăs
tirea piariştiloră, de unde după scurtă 

vreme fu transportată în edifioiulă co

rn avidei supreme, unde după 12 óre din 

nópte muri mórte de erou.

Garnisóna cetăţii, şi după mórtea 
bravului ei comandantă, se apérá vite- 

jeüce. Cu deosebire soldaţii croaţi s’au 
purtată eroioesce. Aceştia fiindă strîm- 

toraţl într’o casarmă, au fostă orudă mă
celăriţi de cătră séibateoii insurgenţi. 

Ungurii pierdură 1500 ostaşi, Austriaeii 

800, adecă mai a treia parte din gar- 

nisonă. Astfelă a fostă ocupată cetatea. 

Buda.
*

Arthur Heinrich Hentzi s’a născută 

la 1785 în Debreţină. Familia lui origi

nară din Elveţia. Tatâlă său a păşiţi) 
oa militară în armata austriacă. Astfelă 
s’a întâmplată, oă şi fiulă Hentzi a de
venită militară, pentru întâiaşl dată la 

1804 oa aprodă în corpulă strategioă. 

Deja la 1805 elă s’a distinsă prin ocu

parea unui transportă de victualii a duş

manului. La 1809 a fostă dispusă la 
garnisóna din Comaromă. La 1814 a 

luată parte la asediarea Auxonuei şi în 
luptele dela Saint-Georgelyon şi Noreppe

s’a distinsă fórte multă. La 1828 a avan

sată la gradulă de majoră, er la 1841 a 

fostă făcută generală. Ia 1847 a fostă 

numită comandantă de oorpü ér în 1848 
a devenită comandantă ală fortăreţei 

Petru-Varodină. In 1849 Windisoligratz 

îlă trimise sé apere Buda, unde şi* a aflată 

sfirşitulă.

S; 1 t e  r  a  t u  r  ă.
A apărută în tipografia şi în ediţiunea 

nostră:

„Independenţa bisericescă a Metropoliei române 

de Alba-lulia“. Cercetare istorică-critică, despre 
relaţiunile Bisericei române din Metropolia 
Albei-Iulie cu Biserica Romei, de Nic. Densu- 

şianu. Cuprinsulă broşurei este : Conciliele pro
vinciale din 1872 §i 1882. ManifestulU de Unire 

cu biserica Romei din 7 Oct. 1698. Textulă origi
nala românii §i traducţiunea latină falsă. Istoricii 

români despre Unirea bisericescă cu Roma §i fo- 

losele Unirei. — Broşura 8° mare, 44 pag., se 
află de vendare la administraţiunea „Gazetei 
Transilvaniei“. Preţulă unui esemplaru 20 cr. 

(seu 50 de bani). Porto 3 cr., pentru România 
15 bani.

In tipografia diecesană din Caran- 

sebsşă a apărută: Apele minerale ale 
Sângeorgiului română, din nobilulă dis- 

trictă ală Năsăudului (astătjl comit. Bis- 
triţa-Năsăudă) în nord-ostulă Transil

vaniei, de Dr. Leo Mureşanu, medică 

practică şi profesoră de higienă la ins- 

titutulft teologioă-pedagogioă din Caran- 
sebeşă“. Formată 8° de 28 pag. Bro

şura e provăcjută cu două tabele com

parative; una privitore la apele mine

rale mai cunoscute din Transilvania, er 

alta privitore la apele minerale mai cu

noscute din Europa. In broşura de faţă, 

d-lă Dr. L. Mureşană recomandă apele 

minerale dela Sângeorgiulă română, ca 
oele mai esoelente ape dela noi.

In editura librăriei H. Steinberg din 
BacurescI (strada Şelari 18) a apărută: 

Volumulă I II din Schiţe şi Nuvele de 
Victoră Crasescu (Str. Basarabeanii). In 

Maiu va apărâ şi voi. IV. Fiă-care- vo- 

lumă costă 1 leu (45 cr.). De venerare la 
librăria Ciurou în Braşovă.

ULTIME SOIRI.
Budapesta, 22 Maiu. Erí s’a 

făcutu aici desvelirea statuei hon- 
vec[iloru cu mare pompă. Progra
múba serbărei a fostü ţinutu fără 
de-a se întempla incidente neplă
cute. Diferite deputaţiunî din în
tregă ţâra au asistatü, depunéndü 
coróne pe monumentu. Serbarea a 
fostü forte cercetată. Preşedintele 
dietei încă a depusu o coróná. 
Mulţimea striga mereu: „éljen a 
király“.

ParisÜ 22 Maiu. Sâmbătă spre 
Duminecă nóptea a réposatü aici 
generalului româna I. Em. Florescu, 
Defunctulu fiindü ofiţeru alu legiu- 
nei de onóre din Francia, i-se va 
face o paradă nilitară. Corpulu seu 
va fl transportatu la Bucurescî.

DIVERSE.
Ciuperci, cari procura beţia. Locui

torii regiuniloră din Nordu-Estulă Asiei 
se desfată prin înghiţirea unui soiu de 

ciuperol, pe care ei o numesoă : oiupercă- 
ou de-muscă. Aceste ciuperci se culegă 

pe timpulă celă mai caldă alţi verii, şi 

se lasă a fi uscate la aeră. Se aştâptă 

uscarea complectă, şi apoi le facă în 

forma rotundă a uaui hapă, pe care îlă 

înghită fără a’lă mesteca, căol decă le-ară 

mesteca ară provoca turburări în sto- 

maoă. Una seu două din aceste ciuperci 
ajungă pentru a provoca o dulue beţiă 

pentru o (}i întregă.

Intre soţi. Soţia: „Iţi aduci aminte, 

ce prosfcă păreai atunci, când mi-ai ce
rută mâna?“ — Bărbatului „Nu păream 

prostfi, ci eram în adevără prostă!“

Proprietari: ii**« Aurel Mureşianu«

RSlEGtOră rSSÎOllSâDM: CJre^«rIw Hinioru
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Cursul pieţei Braşov.
Din 23 Maiu 

Banonote rom. Cump. 9.74 Vend. 9.78
Argintü român. „ 9.75 „ 9.79

Napoleon-d’orI „ 9.76 „ 9.79
Galbeni „ 5 69 „ 5.74

Ruble rusesc! „ 127.— „ —.—
Mărci germane „ 59.80 „ 60.20

Lire turcesol „ 10.92 „ —.—

Scrisuri fonc. Alb. 6% 101.— „ —
„ „ „ 5% 101.50 „ —

Cursul la bursa din Viena.
Din 22 Maiu 1892.

Renta ung. de aurü 4°/0 . • . 115.—
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2°/0 124 20

„ „ » „ argint 4V2% 101.15 
Oblig. „ * „ de ost. I. emis. 121.—

n n j î n n n l l »  *
T U ____

ti n n tj ti n n
Bonuri rurale ungare . . . .  96.30

„ „ croato-slav. . . . —,—
Despăgubirea dijmei de vin . . 97.50

Imprum. ung. ou premii. . . . 147 50

Losurl pentru reg. Tisei şi Seghed. 142.—

Renta de hârtie austr.................97.80

» n argint „ . . . .  97.45

„ „ aurü „ . . . .  117.05

Losurl din 1860 .......................  147.50

Aoţii de-ale Băncei austro-ung. . 979.—

r ) i > n  imS* d® credit. 389.—

„ „ „ aust. de credit. 483 75

A r g i n t .....................................  5.79

G-albenî imp................................ 9.791/2

NapoleondorI............................60.27%

Mărci imp. germ...................  123.90

London (lire sterlinge) . . . .  48.90

Rente de corone austr. . . . 96.40

n i )  d i) 94.45

Nr. 6689-1893.

0 o a i i n
Este de ocupatü postulü de medicü 

la scalda Zizinü (lângă BraşovO) pe du 

rata din 15 Iunie pănă 31 Augustü, even 

tualminte pănă în 10 Septembrie a. o.

Veniturile suntü 100 fi. salariu şi 80 
fl. bani de locuinţă, cari se plătesofi din 

partea cassei orăşenesol în doué rate.

Medioii reflectanţi, provS4uţî cu di

ploma de doctorii, au ds-a*şi asoerne 
petiţiunile provëcjute ou testimoniile de 

aplioare pănă îu 10 Iunie a. c. acestui 

magistratQ.
Asupra obligamentelorü speciale va 

oàpëta alesulü medicO de scaldă la tim- 

pulü sëu separate îndrumări.
B ra şov  ü, 19 Mai 1893.

126.1 - 2  Magistratulu orăşenescii.

Nr. 6321-1893.

PUBLICAŢIUNE.
Demolarea casei Nr. 92 din strada 

fortăreţei precum şi demolarea zidului 

de cătră promenada de susü dimpreună 

cu umplerea locului liberü spre scopulü 
întroduoerei unei comunicaţiuul a stradei 

fortăreţei cătră promenada de susü se va 

da Vineri î n  £  I u n ie  înainte

de prâncjü la 11 ôre în oficiulü orăşe- 

nescü economioü pe CSlle l l l i l l l ic n c la  

verbală- s t  s c r i j i t u r is t ic ă .
Coudiţiunile se potü examina la amin- 

titulü oficiu, la care totü-de-o lată au de 

a se asoerne ofertele provôqute ou va- 

diuîfi de câte 10 fi. pSoă în amintita 4* 

la 9 ore a. m.
BraşovQ,  19 Mai 1893.

127.1—1 Magistratulu orăşenescü
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FLEISCHER & COMP. Negoţătoru de vinuri.
wmmmmummmmmmMaammBmmammmuammnBmmmMmm

Avemu onore a recomanda on. publicu 

depoul ti nostru  de

f l I S l î  ALS1  Şl BOŞII
cele mai fine cu următorele preţuri reduse.

V i n u r î  a l b e .

(D e sse r tii de ard ealit.)
A u sb ru k .............................................. fi. 1.20 litru.
Liebfrauenmilch ................................ „ —.80 „
Risling (tămăiose) eminentă......................„ — .70 „

n fi*1® ..................................... « ~-50 »
T orokkegy ..........................................„ — .60 „
M u^kateller..........................................„ —.60 „
Burgundu a lb t f .....................................„ —.70 „
VinCi de Ardelfl, de ma-ă 1892 . . . „ —.36 „

„ „ mai vechia.................. „ —.40 „

V i n u r î  ro ş i i .
9

VinG de Sicilia, n o u ta te .......................36 pentiu litru.
„ DalmatiuQ ea'celentu....................... 30 „ „

De Buda ..............................................40 „ n
„ „ d e o se b ită ............................70 „ „

Pelin f t ...................................................40 „ „

MuşterîiKoru de cantităţi mai mari le facemu preţuri 
mai reduse.

Cu distinsă stimă:

89,8 - 8  M. fîeliehif & Comp.
Vinu oferitu este curatu mustu de struguri.

A V I S U !
Prenumeraţmniî© la Gazeta Transilvaniei se petei iaca şi 

reînoi ori şi când dela 1-ma şi 15 a iiă-oârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiasca a arăta în deosebi, când vo- 

iescu ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se aboneză din no a, s6 binevoiască a scrie adresa 
iâmurită şi sâ arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Curată reciprocitate.— Fără acţionari.
Totu venitulu revine celoru asiguraţi.

Celű mai mare şi bogatü institntű 
de bani din lume.

Fondulű de asigurare 
907 milióne

franci.

A  Asigură viaţa
după modalităţile cele 

mai diferite şi mai fa
vorabile.

prospecte şi cu cele mai bune 
informaţiuni servesce:

irecţiiea  Arfielenă seu a p tiira  principali locali
Braşovu, uliţa Neagră Nr. 45.

■ Viena 1873.

1  Medalia pentru 
P merită.

Budapesta 1885 

l)ipl. de onóre.

A gram 1891. 

Diplotuà de 
onóre.

N.-Palanka 1887 

Med. de anrü.

I Dipl. de onóre I  

I Londra 1878. B

c. şi r. escl. priv.

Prima fabrica 3e Syrmier Portlanfi-Cemeat şi vara-lyiîranliG
in BEOCSIN.

Biroulu-Centralu şi depositulîi: B u d a j i e s t a ,  ^

recomandă onor. d-nl didarî şi architecţl, întreprinderilorQ de construcţiunl, 
proprietarilorii, comitetelor^ rurale şi bisericesc!, precum şi onor. publică 

doritorii de-a clădi, propriele sale fabricate în

Portland-Cement şi varu hydraulicu,
cari se lifereză totdeuna în calitate escelentă. — Preţuri curente şi infor- 

maţianî se trimită la cerere punctuală.8-38

Pavisu 1876 
! med. de bronz.

ÏKeeskemét 18721 
1 med. de argint.8

Neusatz 1875 
med. de aurü

Szeged 1878 
med. p. meritű I

Triostft 1883 
med. de aură

jyjOSTRE atrăgetore pentru m u ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu mostre, 
cum nu sau mai veduttl pănă acum pentru c r o i t o r i  nefrancate.

Eu nu dau rabat de 2!/s s®u 31/? A- P® metru, nici cadouri croitorilorii, cum face 
concurenţa, ci amil n u m a i  p r e ţ u r i  f ixe netto pe metru pentru ca fiecare muştiriu 
se cumpere b u n u  şi ef t i nu .  Poftiţi a vi se presenta numai caetele mele cu mustre. 
Totodată avertidesu a Ye pădi de anunţuri ale concurenţei pentru iefdnătate.

Stofe pentru îm brăcăminte.
Peruvien şi Dosking pentru onoraiultl cleru stofe prescrise pentru unifor

mele funcţionariloru c. r., ademenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-uri, pos
tavuri pentru biliarde şi mese de joci, loden obicinuiţii şi impermeabilii pentru rocuri 
de venătore, stofe de spălatu, pleduri de voiagiu dela fi. 4—14 etc.

Cine voie^ce a cumpăra postavuri efftine, solide, trainice, din lână 
curată, er nu  sdrenţe eftine şi nu preţuescu nici câtă cusutulâ. croitoriului, se se 
adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn.
D e p o s itu  p e r m a n e n tu  de  p o s ta v u r i  p e s te  m i l io n e  f lo r in i .

Pentru a putea apreţia marimea şi eficacitatea stabilimentului, declaru că firma mea 
intreţine esportulu eelu m a i ma r e  de postavu din Europa fabricaţie de 
Kanîgarn, mănuntişuri pentru croitorie şi o mare legatorie de mustre.

Spre a ve convinge despre tote aceste învit# pe O r. p ub l i c i i  a visita localu
rile spaţiose a stabilimentului de vendare unde suntu ocupate 150 persone.

B*' Trim iterea numai cu Ramburse.
Corespondenta în limba germană, boemăt maghiară, polonă, italiană, francesă şi 

enSlesă- 40,23-24.

irea §1
fn Braşovu.

I. Plecarea trenuriloru:
I. Dela Bra§ovű la Pesta

Trenulü mixtü : 5 őre 10 min. dimineţa. 
Trenulö accel. : 2 őre 45 min. după am. 

Trenulű de persóne : 7 óre 43 min. séra.

2. Dela Braşovu ia Bucurescï :

Trenulü accel. : 5 óre 15 minute dimin. 

Trenulü mixtü: 11 óre înainte de améf|I. 
Trenulü accel. : 2 óre 19 min. după am.

3. Dela Braşovu la Zêrnesci:

Trenulü mixtü : 9 óre 5 min. dimineţa. 

Trenulü mixtü : 3 óre 16 min. după am. 
Trenulü mixtü : 9 óre 25 min. séra.

Dela Braşovâ la Ch.-Oşorheiu.

Trenulö de persóne : 5 óre 46 min. dimin. 
Trenulü mixtü : 8 óre 50 minute a. m. 

Trenulü mixtü : 3 óre 10 min. după am.

Sosirea trenuriloru m BrasoYÜ;3
I. Dela Pesta la Bra§ovü:

Trenulü de persone : 8 ôre diminua. 

Trenulü accel.: 2 ôre 9 min. dupà am, 

Trenulü mixtü : 10 ôre 25 minute séra.

2. Dela Bucuresci la Bra§ovù: 

Trenulü accel: 2 ôre 18 min. dupà am. 

Trenulü mixtü : 7 ôre 1 minute séra. 

Trenulü accel.: 10 ôre 17 minute séra.

3. Dela Zêrnescï la Bra§ovù.

Trenulü mixtü : 6 ôre 10 min. diminé̂ a. 

Treuulü mixtü: 1 ôrà 14 min. dupà am. 

Trenulü mixtü : 8 ôre 10 min. séra.

4. Dela Ch.-0§orheiu la Bra§ovù.

Trenulü depersôue: 8 ôre 18 min. dimin. 
Trenulü mixtü : 1 ôre 49 min. dupà ara. 
Trenulü mixtü : 6 ôre 56 min. sera.

Tipografia A. MUREŞIANCJ, Braşovu.


